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EINLEITUNG2-Achsen Berührungslose Messsyste me

Ihr Vision Engineering Produkt ist ein kompaktes 2-Achsen Messsystem, entwickelt für genaue Messergebnisse bei

niedrigen Investitionskosten.

Die okularlose Optik (nicht bei Swift) bietet eine kontrastreiche Darstellung des zu messenden Objektes. Genaue

Messergebnisse für Messungen in x und y (2D) stellt der in der Fläche korrigierte (NLEC) Messtisch sicher.

Die Varianten Swift und Swift-Duo bieten die bildgebende Dokumentation. 

Arbeit sschutz

Vision Engineering und seine Produkte erfüllen die Anforderungen der EU-Richtlinien für Elektro- und

Elektronik-Alt-/Schrottgeräte (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) und Beschränkung der Verwendung

bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten (Restriction of Hazardous Substances - RoHS).

EN61326-1:2006

FCC Part 15

IEC 61010-1:2001

ACHTUNG: Alle mit d ieser Einheit verbund enen elektri schen Geräte mü ssen der EN60950-1:2001

entsprechen.  Prüfen Sie außer dem im mer die ei ngestell te Spannung.

Die Geräte sind ü ber die Netzkabel m it der Schu tzerde verbunden.

Wenn das Gerät auf nicht vom Vision Engineering Ltd. vorgeschriebene Art benutzt wird, könnten

Schutzeinrichtungen außer Kraft gesetzt werden.

Warnhinw eise

Dieses Symbol kennzeichnet eine mögliche gefährliche Situation. Folgen Sie den Hinweisen in

der Anleitung, um Schäden zu vermeiden. 

Warnung: Befolgen Sie die Anweisungen in dieser Anleitung, um Verletzungen von Personen

oder Sachschäden zu vermeiden.

Dieses Symbol kennzeichnet eine Gefahr durch elektrische Spannung. Ziehen Sie die

Bedienungsanleitung zu Rate, wenn Sie dieses Symbol sehen.

EINLEITUNG



AUSPACKENAuspacken  des Stativs  (alle Varianten)

Systeme mit Tabl et-PC: Inhalt d er Kartons
Karton 1 Stativ, Objektiv(e)

Karton 2 Tablet-PC

Karton 3 Dynascope-Kopf

Karton 4 Messtisch (150x100mm)

Karton 5 Stellfuß für Tablet-PC

Karton 6 Beleuchtung

Systeme mit ND-122 Geometrierech ner: In halt der K artons
Karton 1 Stativ, Objektiv(e)

Karton 2 ND-122 Geometrierechner

Karton 3 Dynascope-Kopf

Karton 4 Messtisch (150x100mm)

Karton 5 Stellfuß für ND-122

Karton 6 Beleuchtung

Systeme mit Mess -PC: Inhalt d er Kartons
Karton 1 Stativ, Objektiv(e)

Karton 2 PC, Tastatur, Maus

Karton 3 Bildschirm

Karton 4 Messtisch (150x100mm)

Karton 5 Dynascope-Kopf (nicht bei Swift)

Karton 6 Beleuchtung
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SYSTEMKOMPONENTENStativ und  Objektive

  Stativ

  Objektivhalter

  Objektiv

  Beleuchtungsvarianten

  Werkzeugsatz

  Blendschutz

  

Messtisch
150 mm x 100 mm Messtisch

Betrachtungsk opf

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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ND-122
Geometrierechn er

  ND-122 Geometrierechner

  Stellfuß für ND-122

Tablet-PC mit Stellfu ß

  Tablet-PC

  Stellfuß

Mess-PC

   Mess-PC

  Monitor

  Tastatur und Maus

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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MONTAGEEntf ernen de r Transport sicherungen

u Entfernen Sie die 2 Schrauben u und dann die

Sicherungsplatte v.

Hinwe is: Bewahren Si e die

Transportsicherungen und

Schrauben auf.

Es ist sehr empfehl enswert,  die

Transportsicherungen wieder zu 

monti eren, wen n das System

transportiert werden sol l.

Objektiv halter ung anbringen

u Setzen Sie die Objektivhalterung u von unten in die

Schwalbenschwanzanschläge der Fokuseinheit v und sichern 

Sie sie mit der Innensechskantschraube w.

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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Ringbeleuchtung a nbringen

u Schieben Sie die Ringlichteinheit u von unten über

den Objektivhalter v und ziehen Sie die beiden

Rändelschrauben w handfest an.

u Stecken Sie das eine Ende des Verbindungskabels x

in die farbcodierte Buchse y auf der Vorderseite des 

Netzteils z.

u Stecken Sie das andere Ende des Verbindungskabels

in die Buchse { auf der Rückseite der

Ringlichteinheit.

Spotbele uchung anbringen

u Schieben Sie die Spotlichteinheit u von unten über

den Objektivhalter v und ziehen Sie die beiden

Rändelschrauben w handfest an.

u Stecken Sie den Stecker x der Spotlichteinheit in die

Buchse y auf der Unterseite der Fokuseinheit z.

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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Messtisch montier en

u Justieren Sie die Ausgleichsschraube u des Stativs bis das Stativ 

sicher steht.

u Stellen Sie sicher, daß die Auflageflächen des Stativs v und

die Unterseite der Messtischfüße w
frei von Verschmutzungen sind.

u Legen Sie den Messtisch mit

eingeschobenem

Ausgleichsfuß

(Messtischunterseite hinten links,

siehe Position B4 auf der Grafik x
unten) auf die Messtischlager des Stativs.

u Montieren Sie die Schrauben y an den

Positionen B1, B2 und B3 (siehe Grafik x
unten) ohne sie festzuziehen.

Hinwe is (bei Video- Systemen) :

Der Me sstisch sollte noch etwas Spiel 

an der Befestigung haben, da er noch

ausgerichtet wir d (siehe Seite 8).

Bei Systemen ohne Video: Die entgültige

Montage ist au f Seite 8 besch rieben. 

u Entfernen Sie alle roten Transportsicherungen des

Messtisches.
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Objektiv  anbringen

u Der Objektivhalter u sollte bereits angebracht sein (siehe Seite 3).

u Bringen Sie das Objektiv v von unten in den

Objektivhalter und schrauben Sie es handfest ein.

ND-122 Geometrierechn er anschließen

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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X Achse

Y Achse

Netzkabel Netzkabel

Alle Steckverbindungen müssen vollständig eingesteckt und mit den Schrauben (wenn vorhanden) gesichert werden.

ACHTUNG: Aus Sicherheitsgründen muss der Netzanschluss leicht zugänglich bleiben.



Tablet-PC anschließen

Mess-PC anschließen
u

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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ACHTUNG: Aus Sicherheitsgründen muss der Netzanschluss leicht zugänglich bleiben.

Alle Steckverbindungen müssen vollständig eingesteckt und mit den Schrauben (wenn vorhanden) gesichert werden.

X Achse

USB-Anschluss

Y AchseNetzkabel

USB

USB

Mess-PC
(Rückseite)

Netzkabel
X Achse Y Achse

USB

ACHTUNG: Aus Sicherheitsgründen muss der Netzanschluss leicht zugänglich bleiben.

Alle Steckverbindungen müssen vollständig eingesteckt und mit den Schrauben (wenn vorhanden) gesichert werden.



Messtisch ausrichte n (nur bei
Video -Systemen)
u Schalten Sie das Messsystem ein.

u Schalten Sie den Mess-PC ein, starten Sie die

Messsoftware und folgen Sie den Anweisungen

zum Überfahren der Referenzmarken.

u Stellen Sie mittels des Fokusrads u auf die drei

horizontalen Linien auf der Ausrichtplatte auf

dem Messtisch scharf.

u Verdrehen Sie den Messtisch mit der Hand, bis die

Linien parallel zur horizontalen Linie des Fadenkreuzes

auf dem PC-Monitor liegen.

u Bewegen Sie die x-Achse v, um zu überprüfen, ob sich die

Linien parallel zum Fadenkreuz bewegen.

WICHTIG: Schließen Sie die Messtischm ontage voll ständig ab , bevor Sie d ie Ausric htplatte entf ernen

(siehe wei ter unten bzw.  nächste Seite).

Messtischmonta ge abschließen
Nachdem der Messtisch angebracht (siehe

Seite 5) und ausgerichtet (siehe oben)

wurde, schließen Sie die

Messtischmontage wie folgt ab:

u Lösen Sie vorsichtig die kleine

Sicherungsschraube hinten links u
ohne den Messtisch zu bewegen.

u Bringen Sie die letzte Schraube v an

und ziehen Sie sie handfest an.

u Ziehen Sie die 4 Schrauben des Messtisches w

stufenweise in der  angegeben Reihenfolge x bis zu

einem Drehmoment von ca. 2.8Nm (ca. 1/8 Umdrehung

nach anlegen) an.

u Ziehen Sie die Sicherungsschraube hinten links handfest

an.

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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Betrachtungsk opf anbr ingen

u Setzen Sie den Betrachtungskopf u in die

Schwalbenschwanzhalterung auf der Fokuseinheit v.

u Stecken Sie das Kopf-Verbindungskabel w in die Buchse

x auf der Fokuseinheit.

u Schalten Sie das System an dem Schalter y auf der

Rückseite des Stativs ein.

u Bringen Sie die 3 Linien | auf der Ausrichtplatte {
in Position und Fokus, sodass sie in der Optik

sichtbar sind.

u Drehen Sie vorsichtig den

Betrachtungskopf, bis die 3 Linien parallel

zur horizontalen Linie des Fadenkreuzes in

der Optik sind.

u Ziehen Sie die Innensechskantschraube }
handfest an.

u Entfernen Sie die Ausrichtplatte.

Hinwe is: Montieren Si e die Ausri chtplatte w ieder mi t parallel  zum Fadenkreuz ausgeri chteten Lini en,

wenn der Messtisch einmal demonti ert werden soll.

Messtischgla splatt e anbringe n

u Bringen Sie die Glasplatte u so in den Rahmen des

Messtisches, das die schräg geschliffenen Kanten der

Glasplatte unter den Haltefedern und auf den

Glasplattenlagern v zu liegen kommen. Das geht am besten

schräg von der den Haltefedern gegenüberliegenden Ecke her.

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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Messti schglasplatte nivell ieren
u Bringen den Bereich der Glasplatte in der Nähe des

Glasplattenlagers ohne Verstellschraube w (hinten,

rechts) durch Verfahren des Messtisches

unter die Optik.

u Stellen Sie mit der höchstmöglichen

Vergrößerung auf die Oberfläche der

Glasplatte scharf. Markieren Sie die Glasplatte

ggf. mit einem Filzstift.

u Verfahren Sie in y v bis sich der Bereich der Glasplatte in der Nähe des

Glasplattenlagers vorne rechts unter der Optik befindet. Bringen Sie mittels der

Glasplattenlager-Verstellschraube (nicht mittels der z-Achsen-Verstellung!) die Glasplatte in den Fokus.

u Wiederholen Sie diesen Schritt in den verbleibenden 2 Ecken.

u Kontrollieren Sie in allen 4 Ecken, ob die Glasplatte im Focus bleibt, wenn der Messtisch verfahren wird.

Blendschutz a nbringen

u Stecken Sie den Blendschutz u in die

Halterung v.

u Schrauben Sie den Blendschutz mit den

mitgelieferten Schrauben w und

Unterlagscheiben x fest.

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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EINSTELLUNG UND BETRIEBBedienelemente

  Y-Achse Verstellrad

  X-Achse Verstellrad

  Fokus-Grobverstellung

  Fokus-Feinverstellung

  Ein-/Ausschalter

  Schalter/Regler für Spotauflichtbeleuchtung

  Schalter/Regler für Durchlichtbeleuchtung

Hinwe is: Das Passwort für die Messanwendungssoftware erfahren Sie von Ihrer Vision Engineering

Niederlassung.

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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Das Messsystem im  Einsatz

Routinemäßi ge Wartungs arbeiten

• Reinigen Sie die Oberflächen des Messsystems mit einem feuchten, fusselfreien Tuch.

• Das Gerät selbst und die Zubehöre sollten regelmäßig auf lose oder beschädigte Teile überprüft werden.

• Decken Sie das Gerät mit einer Staubschutzhülle ab, wenn Sie es nicht benutzen.

• Transportieren Sie das Gerät nur zerlegt und gesichert.

Umgebungsbedingungen

Das Gerät ist für die Verwendung im Innenbereich unter folgenden Bedingungen ausgelegt:

• Bis zu 2000m über Meereshöhe

• Zwischen 5° und 40°C Umgebungstemperatur (zwischen 10° und 35°C empfohlen).

• Netzanschluss: 100-120V / 220-240V, 50/60Hz mit maximalen Schwankungen von 10% des Nominalwertes.

• Ein Überspannungsschutz sollte netzseitig bereitgestellt sein.

• Maximale relative Luftfeuchtigkeit von 80% bei Temperaturen bis zu 31°C linear abfallend auf 50% rel.
Luftfeuchtigkeit bei 40°C.

Das Messsystem ist ein genaues, industriell einsetzbares Messgerät. Um das Optimum an Genauigkeit und

Zuverlässigkeit zu gewährleisten, sind folgende Bedingungen zu beachten:

• Positionieren Sie Gerät auf einem stabilen, ebenen und schweren Tisch.

• Vermeiden Sie lokale Schwingungen und Vibrationen in der Nähe des Gerätes.

• Positionieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Heizkörpern oder -strahlern oder anderen Wärmequellen.

• Positionieren Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe zu Klimageräten oder anderen Kältequellen.

• Positionieren Sie das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht oder an Plätzen, an denen Licht-Reflektionen die
Abbildungsqualität beeinflussen können.

• Das Netzanschlusskabel sollte aus Sicherheitsgründen immer erreichbar bleiben.

Hinwe is: Bei Einsatz von Swift /  Swift-Duo an ei nem Fremd-PC kann der Einsat z eines strom versorgten

USB-Hubs für die Verbesserung des Kamerasignals empfehlenswert sein.

2-Achsen Berührungsloses Messsystem www.visioneng.de/support
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Wechseln de r Dur chlichtbeleucht ung
u Trennen Sie alle Netzkabelverbindungen.

u Entfernen Sie Betrachtungskopf, Tisch und

Auflichtbeleuchtungen und legen sie das Stativ

vorsichtig auf die Seite. Entfernen Sie die 4

Schrauben u der Halteplatte der

Beleuchtungseinheit.

u Nehmen Sie die Halteplatte v der

Beleuchtungseinheit ab und trennen Sie den

Verbindungsstecker w .

u Schrauben Sie die LED von der Halteplatte ab (2

Schrauben x.

u Montieren Sie die neue LED (mit Kühlkörper

vormontiert) auf der Halteplatte, schließen Sie die

Stromverbindung an und montieren Sie die Halteplatte an

der Stativunterseite.

Hinwe is: Achten Sie darauf, dass das Verbindungskabel

nicht vor  der LED zu liegen kom mt. Zi ehen Sie di e

Schrauben noch nicht fest.

u Stellen Sie das Stativ auf eine erhöhte Plattform, sodass Sie

noch Zugang zu den Schrauben der LED Halterung haben.

u Montieren Sie den Betrachtungskopf und schalten Sie die

Durchlichtbeleuchtung an.

u Bringen Sie die LED Halteplatte in eine Position, die eine

gleichmäßige Durchlichtbeleuchtung ermöglicht. 

u Ziehen Sie die 6 Halteschrauben an.

www.visioneng.de/support 2-Achsen Berührungsloses Messsystem 
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WARTUNGS- UND KALIBRIERPROTOKOLLStativ-Seriennummer   

Messtisch-Seriennummer   

Wartungsar t Bemerkunge n Wartungsdat um
Datum für

nächste
Wartung

Firma Unterschrift

WARTUNGS- UND KALIBRIERPROTOKOLL



GARANTIE

GARANTIE

Vision Engineering übernimmt für die gelieferte Ware eine einjährige Garantie auf Material und Fabrikation, beginnend
mit dem Tag der Rechnungsstellung an den Käufer.

Sollte während der Garantiezeit ein Fehler auftreten, wird dieser nach freier Wahl von Vision Engineering im Herstellwerk
oder an einem anderen geeigneten Ort beseitigt. Vision Engineering behält sich das Recht vor den Kaufpreis zurück zu
erstatten, wenn eine Ersatzlieferung nicht möglich oder eine Reparatur auf kommerzieller Basis in angemessener Zeit nicht 
durchführbar ist. Teile, die nicht von Vision Engineering hergestellt sind unterliegen den Garantiebestimmungen des
Fremdherstellers. Verschleißteile, wie z.B. Lampen oder Sicherungen sind von der Garantie ausgenommen.

Von Vision Engineering wird keine Haftung übernommen für Transportschäden, Schäden die durch Missbrauch,
Achtlosigkeit oder Nachlässigkeit entstehen, sowie für Schäden die durch unsachgemäße Wartung oder Veränderungen
durch nicht von Vision Engineering autorisiertes Wartungspersonal entstehen. Ferner sind alle routinemäßigen
Instandhaltungsarbeiten, beschrieben in der Bedienungsanleitung, sowie alle anderen geringfügigen, rechtmäßig
zumutbaren Instandhaltungsarbeiten durch den Käufer, von der Garantie ausgenommen.

Vision Engineering übernimmt keine Verantwortung für fehlerhafte Funktionen der Geräte, die auf Umwelteinflüsse wie
Feuchtigkeit, Staub, ätzende Chemikalien, Ablagerung von Öl oder anderen Fremdstoffen zurückzuführen sind und sich
der Kontrolle von Vision Engineering entziehen.

Mit Ausnahme der beschriebenen Garantiebestimmungen, übernimmt Vision Engineering keine andere ausdrückliche
oder implizierte gesetzliche Garantie, weder für Verkäuflichkeit oder Eignung für einen besonderen Zweck. Ferner ist
Vision Engineering unter keinen Umständen haftpflichtig für eventuelle Folgeschäden oder andere unvorhersehbare
Schäden am Produkt oder Personen.







Vision Engineering Ltd.
(Manu facturing )
Send Road, Send,
 Woking, Surrey, GU23 7ER, England
Tel: +44 (0) 1483 248300
Email: generalinfo@visioneng.com

Vision Engineering Ltd.
(Central Europe )
Anton-Pendele-Str. 3,
82275 Emmering, Deutschland
Tel: +49 (0) 8141 40167-0
Email: info@visioneng.de

Vision Engineering Ltd.
(France)
ZAC de la Tremblaie, Av. de la Tremblaie
91220 Le Plessis Paté, France
Tel: +33 (0) 160 76 60 00
Email: info@visioneng.fr

Vision Engineering Ltd.
(Italia )
Via Cesare Cantù, 9
20092 Cinisello Balsamo MI, Italia
Tel: +39 02 6129 3518
Email: info@visioneng.it

Vision Engineering
(S.E. Asia)
Tel: +603 80700908
Email: info@visioneng.asia

Vision Engineering
(India )
Email: info@visioneng.co.in

Nippon Vision Engineering
(Japan)
272-2 Saedo-cho, Tsuduki-ku,
Yokohama-shi, 224-0054, Japan
Tel: +81 (0) 45 935 1117
Email: info@visioneng.jp

Vision Engineering Ltd
(China)
11J, International Ocean Building,
720 Pudong Avenue, Shanghai,
200120, P.R. China
Tel: +86 (0) 21 5036 7556
Email: info@visioneng.com.cn

Vision Engineering Ltd.
(Commercial)
Monument House, Monument Way West, 
Woking, Surrey, GU21 5EN, England
Tel: +44 (0) 1483 248300
Email: generalinfo@visioneng.com

Vision Engineering Inc.
(Manuf acturing &  Commercial)
570 Danbury Road, New Milford,
CT 06776  USA
Tel: +1 (860) 355 3776
Email: info@visioneng.com

Vision Engineering Inc.
(West Coast Commercial)
745 West Taft Avenue, Orange,
CA 92865  USA
Tel: +1 (714) 974 6966
Email: info@visioneng.com

Weltweit sind eigene Niederlassungen und autorisierte Vertretungen von 
Vision Engineering tätig. Weitere Informationen erhalten Sie über unten 
aufgeführte Adressen, Ihren lokalen Distributor, oder unsere Website.

Weitere Informationen…

Distributor

Haftungsausschluss – Vision Engineering Ltd. betreibt eine kontinuierliche Entwicklungspolitik und behält sich das 
Recht vor, sämtliche Materialien, Spezifikationen oder das Design eines jeden Produktes ohne Hinweis zu verändern 
oder zu aktualisieren, ebenso enthaltende Informationen in Broschüren oder Datenblättern und auch das Beenden, 
bzw. Einstellen der Produktion oder Weitergabe und Vertrieb jeder dieser hier beschriebenen Produkte.

Besuchen Sie unsere internationale Website:

www.visioneng.de

11/01/0.1R 8864TIL


